
Bonn-jour!
Schöner aufwachen am Rhein.



Quelle: www.bonn.de

Zentraler kann man kaum wohnen. There could hardly be a more central place to stay.

• 161 soundproof rooms
•	 Shower, toilet, cosmetic
	 mirror, hairdryer
•	 Generously sized desk
•	 WiFi (for a fee), minibar,  
	 adjustable air conditioning,  
	 flat-screen TV with 6 free Sky  
	 channels, radio
•	 Telephone with voicemail, 
	 fax and modem connection

•	 Safe free of charge
•	 Family room
•	 Wheelchair-accessible room
•	 Smoking room
•	 BistroLounge with restaurant  
	 and bar
•	 Business Corner with WiFi

Romantic Rhine River location, student-like flair and a host of cul-
tural highlights – Germany’s former capital has lots to offer. The 
InterCityHotel is situated directly at the central station, just a few steps 
from the historic city centre. Here, you can visit the famous Münster 
basilica or Beethoven’s birth house. Another cultural must is the “Muse-
umsmeile” with its various art and history museums. Afterwards, take a 
walk along the Rheinaue wetlands, offering you a wonderful view of the 
river and Siebengebirge Mountains.  

• 161 schallisolierte Zimmer
•	� Dusche/WC, Kosmetik- 

spiegel, Föhn
•	 Großzügiger Schreibtisch
•	 WLAN (kostenpflichtig) ,
	 Minibar, regulierbare Klima-		
	 anlage, Flatscreen-TV mit 6 		
	 kostenfreien Skykanälen, Radio
•	 Telefon mit Voicemail, Fax- und 	
	 Modemanschluss

• 	Kostenfreier Safe
•	 Familienzimmer
•	 behindertengerechtes Zimmer
•	 Raucherzimmer 
•	 BistroLounge mit Restaurant  
	 und Bar
•	 Business-Corner, WLAN 

Rheinromantik, studentisches Flair und viel Kultur – die ehemalige Bun-
deshauptstadt hat viel zu bieten. Das InterCityHotel liegt direkt am 
Hauptbahnhof, nur wenige Schritte von der Altstadt entfernt. Besichti-
gen Sie von hier aus die berühmte Münsterbasilika oder Beethovens 
Geburtshaus. Ein kulturelles Muss ist auch die „Museumsmeile“ mit der 
Bundeskunsthalle, dem Kunstmuseum und dem Haus der Geschichte. 
Der anschließende Spaziergang an der Rheinaue bietet Ihnen einen 
wunderbaren Ausblick auf den Fluss und das Siebengebirge.



Each of our four floors has a clear, functional design while retaining 
a welcoming atmosphere. The 161 rooms feature attractive warm 
brown and beige tones, and soundproofed windows mean you can 
enjoy a wonderful night’s sleep. Staying with us means you get to 
relax right in the city centre of Bonn.

The hotel’s focal point is our inviting BistroLounge, which is open 
round the clock: in the morning, you can look forward to a healthy 
start to your day with our varied breakfast buffet; in the afternoon, 
you can catch up on the news over a freshly brewed coffee while 
reading the newspaper, surfing the Web or watching one of our two 
flat-screen TVs. In the evening, the lounge becomes the place to be: its 
trendy atmosphere makes it ideal for meeting colleagues over a drink.

Auf vier Etagen erwarten Sie klares Design, Funktionalität und wohn-
liches Ambiente. Die 161 Zimmer beeindrucken durch ihr in warmen 
Braun- und Beigetönen gehaltenes Farbkonzept, die schallisolierten 
Fenster lassen Sie wunderbar ruhig schlafen. Entspannen Sie bei uns 
mitten im Zentrum der Bundesstadt Bonn.

Einladender Mittelpunkt des Hotels ist die BistroLounge. Und das 
rund um die Uhr: Morgens startet man hier am abwechslungsreichen 
Frühstücksbüfett genussvoll und gleichzeitig gesund in den Tag. Am 
Nachmittag verfolgt man bei einem frisch gebrühten Kaffee die neu- 
esten Nachrichten in der Zeitung, im World Wide Web oder auf den 
beiden Flatscreen-Fernsehern. Am Abend dann wird die Lounge zur 
In-Location: Treffen Sie sich in trendiger Atmosphäre auf einen Drink 
mit den Kollegen.

A good day begins with a good night’s sleep.Ein guter Tag beginnt nach einer guten Nacht.



Von Langeweile keine Spur.
Not a hint of boredom.

Schont Umwelt, Nerven und Reisekasse.
Good for the environment, your nerves, and your wallet.

In Bonn gibt es viele Möglichkeiten, seine Freizeit zu verbringen. 
Neben Sehenswertem aus der jüngeren Vergangenheit bietet Bonn 
auch Erholung im Grünen. Der Rhein lädt zu spannenden Schifffahrten 
oder erholsamen Spaziergängen an der Uferpromenade ein.

There are lots of opportunities in Bonn for you to enjoy your free time. 
In addition to sights from the city’s contemporary history, Bonn has 
plenty of green areas for relaxing. The Rhine River invites you to ex-
citing ship tours or enjoyable walks along the waterside promenade. 

Unsere Tipps:
•	Haus der Geschichte, Museums-	
	 meile
•	 Villa Hammerschmidt, Palais 		
	 Schaumburg 
•	 Rheinische Friedrich-Wilhelms-		
	 Universität mit dem Hofgarten
•	 Poppelsdorfer Schloss, Godes-	
	 burg und Schloss Drachenburg 	
	 auf dem Drachenfelsen
•	 Phantasialand, Brühl

Our sightseeing tips:
•	House of History, Museumsmeile
•	Hammerschmidt Mansion, 		
	 Schaumburg Palace
•	 Rheinische Friedrich-Wilhelms-	
	 Universität with courtyard 		
	 garden
•	 Poppelsdorf Palace, Godes- 
	 burg and Drachenburg Castle  
	 at the Drachenfelsen
•	 Phantasialand amusement park  
	 in Brühl

Staufrei und ohne Parkplatzsuche direkt bis vor die Hoteltür fahren, 
spontan und flexibel unterwegs sein, ohne sich über Preise und  
Tarifzonen informieren zu müssen: Mit dem schon im Zimmerpreis 
enthaltenen FreeCityTicket liegt Ihnen die Stadt zu Füßen. Und das für 
die gesamte Dauer Ihres Aufenthalts!

No need to be on the lookout for a safe parking space. Go straight 
to the hotel. Arrive there on time, every time, without encountering 
any traffic jams. Enjoy flexibility and mobility, without having to worry 
about fares and fare zones: the FreeCityTicket, which is included 
in the room rate of all InterCityHotels, offers you many convenient 
advantages.

•	� Grenzenlose Mobilität im 
öffentlichen Nahverkehr

•	� Für Kultur-, Shopping- oder 
Businesstour

•	� Ticket im Zimmerpreis enthalten

•	� Unlimited mobility within the 
public transport system

•	� For cultural, shopping or  
business trips

•	� Ticket included in room rate
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InterCityHotel Bonn
Quantiusstraße 22 · 53115 Bonn · Germany

Telefon: + 49 22 8926181- 0 · Telefax: + 49 22 8926181-200 · bonn@intercityhotel.de

www.bonn.intercityhotel.de

Auf der A 3 von Norden am Heumarer Dreieck und von Süden Aus-
fahrt Bonn/Siegburg auf die A 59 bis zum Dreieck Beuel fahren. Dort 
Wechsel auf die A 565 bis Bonn-Endenich, links abbiegen auf die 
Endenicher Straße bis zum Wittelsbacher Ring, der in die Baumschu-
lenallee übergeht. An der Meckenheimer Allee links abbiegen und 
am Ende der Straße rechts befindet sich das Hotel.

Along the A 3 motorway: from north exit Heumarer Dreieck, from south 
exit Bonn/Siegburg. Then take the A 59 to Dreieck Beuel. Change to 
the A 565 to Bonn-Endenich, turn left into Endenicher Straße and drive 
to Wittelsbacher Ring, which becomes Baumschulenallee. Turn left into 
Meckenheimer Allee. The hotel is at the end of the street on the right.

Entfernungen · Distances

Am Hauptbahnhof Ausgang Quantiusstraße, im Stadtzentrum
At the central station, exit Quantiusstraße to the city centre

Autobahn (A 565) · Motorway (A 565)	 4 km
Messe- und Kongresszentrum · Exhibition and Congress Centre	3 km
Flughafen Köln-Bonn · Cologne -Bonn Airport	 25 km

GDS Codes · GDS Codes

Amadeus 	 BNJINT
Apollo-Galileo 	 91640
Sabre 	 139610
Worldspan 	 BNJIN


